Giovanni Battista Guarini (1538-1612)

O come e gran martire
Claudio Monteverdi (1567-1643)
11 terzo libro de madrigali @ 5 (Amadino press, Venice, 1592)
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O come & gran martire
a celar suo desire
quando con pura fede
s'ama chi non se’l crede.
O soave mio ardore,

o giusto mio desio,
s'ogn'un ama il suo core
e voi siete il cor mio,
allor non fia ch'io v'ami

quando sara che viver pitt non brami.

O what great martyrdom it is
to conceal your desire
when, with pure faith,
you love someone who does not believe you.
You, exquisite ardour of mine!
You, rightful desire of mine!
If each doth love his heart’s passion
and you are my heart’s indeed,
then may I only stop loving you
when I no longer long to live.
translation by Campelli (CPDL license)
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